
TIEKËJO ELGESIO KODEKSAS 

 

Danaher Corporation yra atsidavusi meistriškumo standartams visuose savo veiklos 
aspektuose, etiškam ir atsakingam elgesiui visose savo operacijose, visř asmenř teisiř pagarbai 
bei pagarbai aplinkai. Mes tikimës, kad tiekëjai (bei patvirtinti subrangovai), kurie vykdo 
veiklŕ su Danaher filialais, ir su Danaher, jei taikoma, taip pat vadovausis tais pačiais 
ásipareigojimais. Danaher ir jos filialai labai skatina kiekvienŕ Tiekëjŕ laikytis điř standartř 
visoje veikloje, kuri tiesiogiai ar netiesiogiai susijusi su Danaher Corporation ar bet kokiais 
jos filialais. Mes ávertinsime, kaip Tiekëjas laikosi điř standartř, sprćsdami, ar suteikti, ar 
palikti privilegijuotŕ statusŕ tokiam Tiekëjui. Iđ Tiekëjř, kurie nesilaiko điř standartř, gali bűti 
atimtas privilegijuotas statusas ir (ar) nutraukiami verslo santykiai su Danaher ar atitinkamo 
Danaher filialu. 

Kompensavimas. Tiekëjas turi laikytis visř taikomř ástatymř ir taisykliř dël atlyginimo ir 
darbo valandř, áskaitant susijusius su minimaliu atlyginimu, virđvalandţius ir kitus 
kompensavimo elementus, ir suteikti visas ástatymais numatytas privilegijas.  

Darbo valandos. Tiekëjas nustatys darbo valandas pagal visus ástatymus ir taisykles dël 
atlyginimo ir darbo valandř. Tiekëjas nereikalaus darbuotojř dirbti ilgiau nei nustatyta áprastř 
darbo valandř ar virđvalandţiř apribojimais pagal bet kokius taikomus vietos ástatymus. 

Priverstinis darbas / nuteistřjř darbas. Tiekëjas nenaudos priverstinio darbo, áskaitant 
nuteistřjř, vergř, suimtřjř ar kitř asmenř priverstiná darbŕ. 

Vaikř darbas. Tiekëjas nenaudos vaikř darbo. “Vaikas” yra bet kuris asmuo, kuris yra arba 
(1) jaunesnis nei 16, arba (2) jaunesnis nei minimalus amţius, reikalingas ádarbinimui pagal 
taikomus ástatymus. Tiekëjas turi laikytis visř taikomř ástatymř ir taisykliř, susijusiř su 
nepilnamečiř vaikř ádarbinimu.  

Prievarta ir persekiojimas. Tiekëjas elgsis su kiekvienu darbuotoju su orumu ir pagarba, 
nenaudos ir neleis naudoti fiziniř bausmiř, grasinimř smurtu ar kitř persekiojimo formř, 
paremtř rase, odos spalva, lytimi, seksualine orientacija, tautybe, religija, neágalumu, amţiumi 
ar bet kokiomis kitomis teisiđkai ginamomis savybëmis. 

Diskriminacija. Tiekëjas nediskriminuos priimdamas á darbŕ ar bet kokiř kitř darbo sŕlygř 
atţvilgiu dël rasës, lyties, seksualinës orientacijos, odos spalvos, amţiaus, tautybës, fizinës ar 
protinës negalios, religijos, neágalaus veterano statuso ar kitř teisiđkai ginamř savybiř. 

Darbo vietos sauga ir nelaimingř atsitikimř planavimas. Tiekëjas turi suteikti 
darbuotojams saugiŕ ir nepavojingŕ sveikatai darbo vietŕ siekdamas laikytis ar nevirđyti 
tarptautiniř saugumo standartř. Tiekëjas turi bűti nustatćs procedűras nelaimingř atsitikimř, 
tokiř kaip gaisrai, iđliejimo ir stichinës nelaimës, valdymui.   

Aplinkos apsauga. Tiekëjas pilnai laikysis visř taikomř aplinkosaugos ástatymř ir ieđkos 
bűdř iđsaugoti gamtinius iđteklius ir energijŕ, sumaţinti atliekas ir pavojingř medţiagř 
naudojimŕ bei sumaţinti bet koká neigiamŕ poveiká aplinkai.   

 



Atitiktis taikomiems ástatymams. Tiekëjas laikysis visř ástatymř ir taisykliř, taikomř jo 
verslui, bei savo pramonës standartř, áskaitant susijusius su prekiř gamyba, kainodara, 
pardavimu, platinimu, ţenklinimu, importu ir eksportu. Neapribojant đio reikalavimo Tiekëjas 
negali: (A) paţeisti, neteisëtai pasisavinti ar paţeisti Danaher ir jos filialř ar bet kokios 
trečiosios đalies intelektinës nuosavybës teises; ar (B) uţsiimti bet kokia veikla, kuri paţeistř 
bet kokius taikomus ástatymus ir taisykles, susijusias su (1) papirkimu ar neteisëtais 
mokëjimais, (2) ástatymais dël nesŕţiningos konkurencijos, (3) nesąžininga ir apgaulinga 
prekybos praktika, (4) aplinkosauga, (5) sveikata ir saugumu, (6) tarptautine prekyba, 
áskaitant eksportŕ ir importŕ, (7) duomenř apsauga, (8) pinigř plovimu, (9) ádarbinimu, 
(10) sutartimis su vyriausybinëmis ámonëmis, ar (11) medicinos áranga, jei taikoma. 

Komerciniai kyšiai. Tiekëjas jokiu bűdu nepapirks jokio Danaher Corporation, jos filialř ar 
kitř ámoniř pareigűno, direktoriaus, vadybininko, darbuotojo, atstovo ar agento, áskaitant, bet 
neapsiribojant, siűlydamas ar mokëdamas dëkingumo mokestá arba siűlydamas ar duodamas 
dovanas, kuriř vertë didesnë nei nominalioji. 

Apskaitos árađai. Tiekëjo apskaitos árađai turi (1) bűti laikomi ir pateikti pagal kiekvienos 
taikomos jurisdikcijos ástatymus, (2) bűti smulkűs, tikslűs ir sŕţiningai atspindëti sandorius, 
turtŕ, ásipareigojimus, pajamas ir iđlaidas, ir (3) juose neturi bűti jokiř neteisingř ar 
klaidinančiř árađř.   

Interesř konfliktai. Tiekëjas turi nedelsdamas praneđti Danaher Corporation apie bet kokius 
„interesř konfliktus“, apie kuriuos jis suţino. „Interesř konfliktas“ yra bet kokios aplinkybës, 
sandoriai ar santykiai tiesiogiai ar netiesiogiai susijć su Tiekëju, kuriuose bet kokio 
Danaher Corporation ar bet kokio jos filialo darbuotojo asmeniniai interesai trukdo ar net 
atrodo, kad trukdo Danaher ir jos filialř interesams. 

Subranga. Priedo prie bet kokiř apribojimř dël subrangovř, dël kuriř sutarta tarp Tiekëjo ir 
Danaher, ar atitinkamo filialo, samdymo, Tiekëjas nesamdys jokiř subrangovř bet kokiems su 
Danaher ar filialř veikla susijusiems darbams, iđskirus atvejá, jei subrangovas gavo đio 
Elgesio kodekso kopijŕ. 

Stebësena ir atitiktis. Tiekëjas supranta, kad Danaher Corporation, jos filialai ar műsř 
paskirti agentai (áskaitant trečiŕsias đalis) gali uţsiimti stebësenos veikla siekdami ávertinti 
atitiktá điam Elgesio kodeksui, áskaitant patalpř patikrinimŕ vietoje ir apskaitos knygř ir árađř 
perţiűrëjimŕ. Nei Danaher, nei bet kuris iđ jos filialř ar ágaliotř agentř neprisiima jokiř 
pareigř stebëti ar uţtikrinti atitiktá điam Elgesio kodeksui, o Tiekëjas supranta, kad 
Tiekëjas yra pats atsakingas uţtikrinti, kad jo pareigűnai, direktoriai, vadybininkai, 
darbuotojai, atstovai ir agentai pilnai laikytřsi đio Elgesio kodekso. 

Valdymo sistema ir pranešimai. Tiekëjas turi sukurti ir palaikyti procesus, kurie pagrástai 
sukurti uţtikrinti đio Elgesio kodekso laikymŕsi, sumaţinti jame numatytŕ rizikŕ ir palengvinti 
nuolatiná tobulëjimŕ jo atţvilgiu. Tiekëjas turi uţtikrinti, kad apie đá Elgesio kodeksą tinkamai 
pranešta visiems darbuotojams. Tiekëjas turi nedelsdamas praneđti Danaher Corporation tel. 
+1-877-231-0852 suţinojćs apie bet koká ţinomŕ ar átariamŕ netinkamŕ Tiekëjo ar Danaher 
darbuotojř ar jos filialř elgesá.  

 




